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https://www.bible.com/bible/\¥/JER.€#.ASV \The word of Jehovah which came
to Jeremiah the prophet concerning the nations. YOf Egypt: concerning the army
of Pharaoh-neco king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the
son of Josiah, king of Judah. ¥Prepare ye the buckler and shield, and draw near
to battle. FHarness the horses, and get up, ye horsemen, and stand forth with
your helmets; furbish the spears, put on the coats of mail. dWherefore have |
seen it? they are dismayed and are turned backward; and their mighty ones are
beaten down, and are fled apace, and look not back: terror is on every side, saith
Jehovah. #Let not the swift flee away, nor the mighty man escape; in the north by
the river Euphrates have they stumbled and fallen. YWho is this that riseth up like
the Nile, whose waters toss themselves like the rivers? AEgypt riseth up like the
Nile, and his waters toss themselves like the rivers: and he saith, | will rise up, |
will cover the earth; | will destroy cities and the inhabitants thereof. 1Go up, ye
horses; and rage, ye chariots; and let the mighty men go forth: Cush and Put, that
handle the shield; and the Ludim, that handle and bend the bow. \eFor that day is
a day of the Lord Jehovah of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him
of his adversaries: and the sword shall devour and be satiate, and shall drink its
fill of their blood; for the Lord, Jehovah of hosts, hath a sacrifice in the north
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